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från: Martin Povejšil, ambassadör, Republiken Tjeckiens ständiga representation vid 
Europeiska unionen 

till: Rafael Fernández-Pita y González, generaldirektör, Europeiska unionens råd 
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Ärende: Rådets rambeslut 2005/214/RIF av den 24 februari 2005 om tillämpning av 
principen om ömsesidigt erkännande på bötesstraff 

– Uppdatering av underrättelsen om Republiken Tjeckiens genomförande av 
rambeslutet 

 
 

Herr generaldirektör! 

 

I enlighet med artikel 20.5 i rådets rambeslut 2005/214/RIF av den 24 februari 2005 om tillämpning 

av principen om ömsesidigt erkännande på bötesstraff (som offentliggjordes i Europeiska unionens 

officiella tidning EUT L 76 den 22 mars 2005, s. 16) vill jag meddela att Republiken Tjeckien har 

ändrat sin nationella lagstiftning om genomförande av ovan nämnda rambeslut. 
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Bestämmelserna i rambeslutet införlivades med nationell (tjeckisk) rätt genom lag 345/2007 Coll. 

om ändring av lag 141/1961 Coll. (straffprocesslagen) i dess ändrade lydelse och vissa andra lagar, 

som trädde i kraft den 1 januari 2008. Med verkan från och med den 1 januari 2012 ändrades vissa 

bestämmelser i den nationella lagen om genomförande av rambeslutet genom lag 459/2011 Coll. 

om ändring av lag 141/1961 Coll. (straffprocesslagen) i dess ändrade lydelse och vissa andra lagar. 

 

I samband med den ovan nämnda underrättelsen bifogas följande: 

– Texten till de ändrade genomförandebestämmelserna i nationell lag. 

– Den konsoliderade texten till Republiken Tjeckiens genomförandelagstiftning som 

trädde i kraft den 1 januari 2012. 

– Ett uttalande från Republiken Tjeckien avseende artikel 16.1 om språkordning (bilaga 

I). 

– En underrättelse från Republiken Tjeckien till artikel 2.1 med uppgift om de behöriga 

myndigheterna när Republiken Tjeckien är utfärdande stat eller verkställande stat 

(bilagorna II och III). 

– En uppdaterad jämförelsetabell med närmare uppgifter om de nationella åtgärder som 

Republiken Tjeckien har vidtagit för att införliva rambeslutet. 

 

Jag vill också informera er om följande när det gäller ändringen av den nationella lagstiftningen i 

Republiken Tjeckien: 

 

Republiken Tjeckien accepterar intyg på tjeckiska eller intyg som åtföljs av en översättning till 

tjeckiska. I förhållande till Republiken Slovakien accepterar Republiken Tjeckien intyg på 

slovakiska. 
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När Republiken Tjeckien är verkställande stat, är den behöriga myndigheten för mottagande av 

beslut tillsammans med intyg från andra medlemsstater och för förfarandet för erkännande och 

verkställighet av beslut den distriktsdomstol inom vars område den dömda personen mot vilken 

beslutet är riktat har eller senast har haft fast bostad eller uppehåller sig. I annat fall är den behöriga 

myndigheten den distriktsdomstol inom vars område den dömda personen äger egendom. 

Kontaktuppgifterna för distriktsdomstolarna anges i bilagorna 2 och 3. 

 

När Republiken Tjeckien är utfärdande stat, är samtliga domstolar i Republiken Tjeckien behöriga 

för förfaranden i enlighet med rambeslutet. 

 

Kontaktpersonen för samråd om tekniska frågor i samband med den antagna lagstiftningen är 

 

Lucie Valoušková 

mezinárodní odbor trestní 

Ministerstvo spravedlnosti České Republiky 

Tfn: +420 221 997 484 

E-post: lvalouskova@msp.justice.cz 

Arbetsspråk: engelska, tyska 

 

 

(Artighetsfras) 

 

(sign.) Martin Povejšil 

 

___________ 
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BILAGA I 

 

 

Uttalande från Republiken Tjeckien avseende artikel 16.1 i rambeslut 2005/214/RIF av den 24 

februari 2005 om tillämpning av principen om ömsesidigt erkännande på bötesstraff 

 

Republiken Tjeckien accepterar intyg på tjeckiska eller intyg som åtföljs av en översättning till 

tjeckiska. I förhållande till Republiken Slovakien accepterar Republiken Tjeckien intyg på 

slovakiska. 

 

___________ 
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BILAGA II 

 

 

Uttalande från Republiken Tjeckien avseende artikel 2.1 i rambeslut 2005/214/RIF av den 24 

februari 2005 om tillämpning av principen om ömsesidigt erkännande på bötesstraff 

 

Behöriga myndigheter 

 

1. När Republiken Tjeckien är utfärdande stat: 

 

– Samtliga domstolar (distriktsdomstolar, områdesdomstolar, regionala domstolar, högre 

domstolar, Prags tingsrätt, Brnos tingsrätt och högsta domstolen). 

 

2. När Republiken Tjeckien är verkställande stat: 

 

– Lokalt behöriga distriktsdomstolar. Dessa distriktsdomstolar kan kontaktas på de 

adresser som återfinns i bilaga 3. 

 

– Regionala domstolar beslutar i samband med överklaganden. 

 

___________ 
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BILAGA III 

 

 

Bilaga till underrättelse från Republiken Tjeckien avseende artikel 2.1 i rådets rambeslut 

2005/214/RIF av den 24 februari 2005 om tillämpning av principen om ömsesidigt erkännande på 

bötesstraff 

 

Förteckning över och kontaktuppgifter för distriktsdomstolar: 
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________________________ 


	FÖLJENOT

